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11.9 Writing of Text Matter 
(a) The request, the description, the claims 

and the abstract shall be typed or printed. 

(b) Only graphic symbols and characters, 
chemical or mathematical formulae, and 
certain characters in the Japanese language 
may, when necessary, be written by hand or 
drawn. 

(c) The typing shall be 11/2-spaced. 

(d) All text matter shall be in characters 
the capital letters of which are not less than 
0.21 cm high, and shall be in a dark, indel- 
ible color, satisfying the requirements spec- 
ified in Rule 11.2. 

(e) As far as the spacing of the typing and 
the size of the characters are concerned, pa- 
ragraphs (c) and (d) shall not apply to texts 
in the Japanese language. 

11.10 Drawings, Formulae, and Tables, 
in Text Matter 

(a) The request, the description, the 
claims and the abstract shall not contain 
drawings. 

(b) The description, the claims and the 
abstract may contain chemical or mathe- 
matical formulae. 

(c) The description and the abstract may 
contain tables; any claim may contain 
tables only if the subject matter of the 
claim makes the use of tables desirable. 

11.11 Words in Drawings 
(a) The drawings shall not contain text 

matter, except a single word or words, when 
absolutely indispensable, such as "water," 
"steam," "open," "closed," "section on 
AB," and, in the case of electric circuits and 
block schematic or flow sheet diagrams, a 
few short catch words indispensable for 
understanding. 

(b) Any words used shall be so placed 
that, if translated, they may be pasted over 
without interfering with any lines of the 
drawings. 

11.12 Alterations, Etc. 
Each sheet shall be reasonably free from 

erasures and shall be free from alterations, 

11.9 Skrivning af tekst 
a) Ansøgningsdokumentet, beskrivelsen, 

kravene og sammendraget skal være maskin- 
skrevet eller trykt. 

b) Kun grafiske symboler og skrifttegn, 
kemiske eller matematiske formler og visse 
skrifttegn i det japanske sprog kan om nød- 
vendigt være håndskrevne eller tegnede. 

c) Maskinskreven tekst skal have en linie- 
afstand på IV2. 

d) Al tekst skal være skrevet med skrift- 
tegn, hvis store bogstaver er mindst 0,21 cm 
høje, og med en mørk farve, som ikke kan 
udslettes, under opfyldelse af de i regel 11.2 
indeholdte forskrifter. 

e) For så vidt angår linieafstand i forbin- 
delse med maskinskreven tekst samt skrift- 
tegnenes størrelse, finder bestemmelserne 
under c) og d) ikke anvendelse på tekster, der 
er skrevet på japansk. 

11.10 Tegninger, formler og tabeller 
i teksten 

a) Ansøgningsdokumentet, beskrivelsen, 
kravene og sammendraget må ikke indeholde 
tegninger. 

b) Beskrivelsen, kravene og sammendraget 
kan indeholde kemiske eller matematiske 
formler. 

c) Beskrivelsen og sammendraget kan 
indeholde tabeller; et krav må kun indeholde 
tabeller, hvis det i kravet omhandlede gør 
dette ønskeligt. 

11.11 Tekst på tegninger 
a) Tegningerne må ikke indeholde nogen 

tekst med undtagelse af et enkelt eller nogle 
få ord, når sådanne er absolut nødvendige, 
såsom 홢vand", 홢damp", 홢åben", 홢lukket", 
홢snit A-B" og, når det drejer sig om elek- 
triske strømdiagrammer, skematiske blok- 
diagrammer og arbejds- og produktions- 
diagrammer (flow sheets), nogle få nøgleord, 
som er absolut nødvendige for forståelsen. 

b) Anvendte ord skal anbringes således, at 
de ved oversættelse kan overklæbes, uden 
at  nogen linie på tegningerne skjules. 

11.12 Rettelser m. v. 
Alle ark skal i rimeligt omfang være frie 

for raderinger og må ikke have rettelser, 


